
SIT - BESONDERE VEREINBARUNG FÜR VERSICHERUNGEN IN ITALIEN 
 
1. Deutsche Vertrags- und Verkehrssprache 
Es wird ausdrücklich vereinbart, dass für den beantragten Vertrag die deutsche Sprache als Vertrags- 
und Verkehrssprache als vereinbart gilt. 
Dies bedeutet, dass die Vertragsunterlagen und der gesamte Schriftverkehr (insbesondere sämtliche 
vertraglichen und vorvertraglichen Unterlagen, einschließlich der vorliegenden Informationsschrift, 
sowie alle schriftlichen und mündlichen Mitteilungen zwischen dem Versicherer, dem 
Versicherungsnehmer und dem Versicherten und sonstigen Anspruchsberechtigten) ausschließlich  
in deutscher Sprache abgefasst werden. 
Der Antragsteller erklärt ausdrücklich, die gemäß Art. 185 des italienischen Versicherungskodex 
(Legislativdekret Nr. 209/05) zu erteilenden Informationen auf seinen Wunsch in deutscher Sprache 
erhalten zu haben. 
 
2. Währung 
Der Versicherungsvertrag ist in EURO abgeschlossen. Sämtliche Prämien sind in EURO zu entrichten. 
Etwaige Schadenzahlungen werden ebenfalls in EURO geleistet. 
 
3. Sonstiges 
Für den Versicherungsvertrag gilt österreichisches Recht.  
Die Bestimmungen, in welchen auf das Gebiet Österreich Bezug genommen wird, gelten sinngemäß 
für das Gebiet Italien. 
Soweit Klauseln des gegenständlichen Vertrags den zwingenden Bestimmungen des italienischen 
Rechtes widersprechen sollten, gehen die für den Versicherungsnehmer günstigeren italienischen 
Bestimmungen vor. 
Für den Fall, dass die jeweiligen allgemeinen und besonderen Bedingungen eine Kündigungsfrist von 
mehr als 60 Tagen vorsehen, gilt eine Kündigungsfrist von 60 Tagen als vereinbart. 


